[COMPANY LETTERHEAD]




	[PLACE, DD/MM/YYYY]
[Mr/Ms DIRECTOR]
European Commission
Directorate General for Competition
Antitrust Registry
1049 Brussels
België
e-mail: COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu


Betreft: Volmacht - Zaak AT.[NUMBER - NAME] 

Geachte [Mr/Ms DIRECTOR],

[bookmark: _GoBack][COMPANY NAME + COMPANY COMPLETE ADDRESS], hierna "de onderneming" genoemd [met inbegrip van al haar dochterondernemingen en gelieerde ondernemingen[footnoteRef:1] [met name die welke zijn vermeld in de bijgevoegde lijst]], naar behoren vertegenwoordigd door [COMPANY RESPONSIBLE], machtigt [LAWYERS] van [LAW FIRM], [LAW FIRM COMPLETE ADDRESS] om de onderneming te vertegenwoordigen in het kader van de procedure van de Europese Commissie uit hoofde van artikel [101/102] van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie voor zaak AT. [NUMBER – NAME] (hierna "de procedure" genoemd).  [1:  	De volmacht kan worden ingediend door een onderneming van de groep namens alle betrokken dochterondernemingen en gelieerde ondernemingen, wanneer alle betrokken dochterondernemingen en gelieerde ondernemingen schriftelijk aan de Commissie verklaren dat zij die onderneming uitdrukkelijk machtigen deze volmacht te verlenen.] 


Deze volmacht omvat de bevoegdheid om voor rekening van en namens de onderneming alle relevante rechtshandelingen met betrekking tot de procedure te verrichten, zoals de indiening van memories, de ontvangst van documenten, verzoeken om informatie en de vertegenwoordiging van de onderneming tijdens bijeenkomsten met de Europese Commissie. 

Optional – if the Company wishes that a decision or other formal acts are notified to the Company via their legal representatives duly empowered by this power of attorney:
Deze volmacht omvat ook de bevoegdheid om voor rekening van en namens de onderneming kennisgeving te ontvangen van besluiten en formele handelingen van de Europese Commissie met betrekking tot de procedure overeenkomstig artikel 297 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie.

Optional – if the Company wishes that their legal representatives are duly empowered by this power of attorney to grant a language waiver:

Deze volmacht omvat voorts de bevoegdheid om namens de onderneming af te zien van het recht om alle briefwisseling en formele handelingen die door de Europese Commissie in de loop van de procedure zijn vastgesteld en ter kennis zijn gebracht, te ontvangen in de taal (talen) die is (zijn) vastgelegd bij Verordening nr. 1 van 1958 tot regeling van het taalgebruik in de Europese Economische Gemeenschap (PB L 17 van 6.10.1958, blz. 385), teneinde ze in het [LANGUAGE] te ontvangen.

Handtekening,
_______________________
 
[NAME AND FUNCTION OF PERSON OF THE COMPANY AUTHORIZED TO SIGN]
naar behoren gemachtigd tot ondertekening 
namens [COMPANY]
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